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На основу члана 35. став. 7. Закона о планирању и изградњи ("Службени гласник РС", бр. 72/09, 81/09-исправка, 64/10-одлука УС, 24/11, 121/12-одлука УС, 42/13-одлука УС, 50/13-одлука УС, 98/13-одлука УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19 и 37/19-др. закон) и члана 37. тачка 6. Статута Града Ниша ("Службени лист Града Ниша", бр. 88/08, 143/16 и 18/19),
Скупштина Града Ниша, на седници одржаној __.__.2019. године, донела је
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ТЕКСТУАЛНИ ДЕО
1. ПОЛАЗНЕ ОСНОВЕ
Изради Других измена и допуна Плана генералне регулације подручја Градске општине Нишка Бања - прва фаза - зона локалитета "Етно село", у даљем тексту: Друге измене и допуне Плана, приступа се на основу Иницијативе Градоначелника Града Ниша бр. 577-8/2016 од 22.11.2016.године и Одлуке о изради Других измена и допуна Плана генералне регулације подручја градске општине Нишка Бања - прва фаза - зона локалитета "Етно село" ("Службени лист Града Ниша", бр. 155/16), у даљем тексту: Одлука о изради Плана.
Циљ израде Других измена и допуна Плана је преиспитивање планских решења у складу са новонасталим потребама и актуелном проблематиком уређења и изградње простора.
Другим изменама и допунама Плана утврђују се претежне намене површина; површине јавне намене; трасe, коридори и капацитети за саобраћајну, енергетску и комуналну инфраструктуру. 
За потребе израде Других измена и допуна Плана, извршена је анализа критеријума за одређивање могућих карактеристика значајних утицаја Плана на животну средину, на основу које је Управа за планирање и изградњу, уз претходно мишљење Управе за привреду, одрживи развој и заштиту животне средине, донела Одлуку о неприступању изради стратешке процене утицаја Других измена и допуна Плана генералне регулације подручја Градске општине Нишка Бања - прва фаза - зона локалитета "Етно село" на животну средину ("Сл.лист града Ниша", бр.155/16), која је саставни део Одлуке о изради Других измена и допуна Плана генералне регулације подручја градске општине Нишка Бања - прва фаза - зона локалитета "Етно село".
Укупна површина обухваћена Други изменама и допунама Плана износи 5,56ha.
Друге измене и допуне Плана усклађене су са важећом правном регулативом и планским документима вишег реда.
Правни основ за израду Других измена и допуна Плана чине:
· Закон о планирању и изградњи ("Службени гласник РС", бр. 72/09, 81/09-исправка, 64/10-одлука УС, 24/11, 121/12-одлука УС, 42/13-одлука УС, 50/13-одлука УС, 98/13-одлука УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19 и 37/19-др. закон), (у даљем тексту: Закон),
· Статут Града Ниша ("Сл.лист Града Ниша", бр. 88/08, 143/16 и 18/19), 
· Одлуке о изради Других измена и допуна Плана генералне регулације подручја градске општине Нишка Бања - прва фаза - зона локалитета "Етно село",  чији је саставни део Одлука о неприступању изради стратешке процене утицаја Других измена и допуна Плана генералне регулације подручја градске општине Нишка Бања - прва фаза - зона локалитета "Етно село" на животну средину ("Сл.лист Града Ниша", бр.155/16), 
· Правилника о садржини, начину и поступку израде докумената просторног и урбанистичког планирања ("Службени гласник РС", бр.64/15 и 32/19), у даљем тексту: Правилник.
Плански основ за израду Других измена и допуна Плана чини Генерални урбанистички план Ниша 2010-2025 ("Сл.лист Града Ниша", бр. 43/11, 136/16, 26/18), у даљем тексту: ГУП Ниша 2010-2025.
Подручје Других измена и допуна Плана део је дефинисаног обухвата Плана генералне регулације подручја Градске општине Нишка Бања - прва фаза ("Сл.лист Града Ниша", бр. 102/12 и 136/16), у даљем тексту: План генеране регулације, чије су одреднице релевантне за израду овог Плана.

2. ОПИС ГРАНИЦА ПЛАНСКОГ ДОКУМЕНТА
На подручју Плана генералне регулације подручја Градске општине Нишка Бања - прва фаза ("Службени лист града Ниша", бр.102/12) разрађује се површина од 5,56ha. 
Граница планског подручја почиње у тачки дефинисаној координатом  Y=7582240.57,   X=4795060.05; од ове тачке ка југоистоку планираном северном регулационом линијом Улице Просветине до координате  тачке Y= 582274.09, X= 4795041.41;  делом јужном границом парцеле бр. 2806 истим правцем до координате тачке Y=7582301.802, X= 4795032.41, скреће на североисток и наставља западном регулационом линијом , пресеца  новопланирану улицу преко координата тачака  Y= 7582317.76,   X=4795037.85; Y=7582325.92,  X= 4795039.65; Y=7582327.84,  X= 4795038.56;  у прелому на југоисток северном регулационом линијом до координате  тачке Y= 7582385.42,  X= 4795032.19.  Од ове тачке ка североистоку северном границом парцела бр: 6111/1, 6111/3,  6111/2 и 6108/6 (Улица Просветина) КО Нишка Бања и даље западном регулационом линијом новопланиране улице до координате тачке Y=7582591.77,  X= 4795102.20;  сече је управно до координате тачке Y= 7582598.14,  X= 4795107.88; наставља правцем југоистока преко координата тачака Y=7582598.14,  X= 4795107.88; Y=7582609.40,  X= 4795109.00;  Y=7582616.42,  X= 4795102.60.  Одавде ка југозападу  прати југоисточну границу парцела бр: 6108/6, 3951/4, 3952/2, 3956/2, 3957/2, источну границу парцела бр: 3959/2, 3960/2, 3961/2, 3962/2, до координате тачке Y= 7582496.10,  X= 4794976.87; од ове тачке ка истоку  преко координата тачака Y=7582536.60,   X=4794974.76;  Y=7582536.49,  X= 4794972.69; и даље правцем истока северном границом парцеле бр.6108/7 до координате тачке Y=7582570.89,  X= 4794969.08; у скретању на југ до координате тачке Y= 7582570.36,  X=4794966.63; од ове тачке ка западу преко координата тачака Y=7582535.24, X= 4794970.31;  Y=7582535.19, X= 4794969.80; у прелому на запад прати јужну границу парцеле бр.6108/8 до координате тачке Y= 7582496.185, X=4794973.356;  одавде ка југозападу прати источну границу парцела бр:  6108/6, 3994/2, 3996/2, 4021/2, југоисточну  границу парцела бр: 4023/2, 4025/10, 4041/2, 4043/2, 4055/2  до координате тачке Y=7582329.56,  X= 4794769.68. Од ове тачке  ка северозападу преко координата тачака Y=7582326.78,  X= 4794768.39; Y=7582322.48,   X=4794786.35; истим правцем југозападном границом парцеле бр.6112/9 до координате тачке Y=7582199.76,  X= 4794937.08;  одавде ка северозападу југозападном планираном регулационом линијом до координате тачке Y=7582184.10,  X= 4794960.76;  у прелому на североисток преко координата тачака Y=7582191.73,  X= 4794963.46;  Y=7582192.02,  X=4794963.87;  Y=7582200.81,   X=4794967.85; делом западном границом парцеле бр.6112/9 до тачке Y=7582210.19, X=  4794984.91;  од ове тачке ка североистоку западном планираном регулационом линијом до тачке 7582236.12,   4795052.80, у скретању на североисток сече управно Улицу Просветину до почетне тачке.



3. ОБАВЕЗЕ, УСЛОВИ И СМЕРНИЦЕ ИЗ ПЛАНСКИХ ДОКУМЕНАТА ВИШЕГ РЕДА 
3.1. ИЗВОД ИЗ ГУП-а НИША 2010-2025

Полазне планске основе су садржане у ГУП-у Ниша. Подручје Плана је саставни део грађевинског подручја Градске општине Нишка Бања. 
ГУП Ниша, као плански документ вишег реда, сагледава потенцијале града, правце развоја јавних служби, саобраћаја, инфраструктуре, пословних и привредних зона, становања и туризма, уз дефинисање мера заштите простора и животне средине и утврђивање концепције развоја, уређења простора и грађења на планском подручју, као и критеријуме, смернице, урбанистичке нормативе и решења за изградњу, реконструкцију и заштиту простора за плански хоризонт до 2025. године. 
ГУП Ниша спроводи се кроз израду и примену "Планских докумената" - планова генералне регулације, уз дефинисане "границе обухвата планова генералне регулације за цело грађевинско подручје", по деловима насеља. Конкретним сагледавањем и разрадом простора плановима генералне регулације даје се могућност да се доминантне градске целине и правци сагледају флексибилније од услова датих планом. 
Основни циљеви и концепција развоја у области комуналних делатности су: дефинисање просторних, саобраћајних и инфраструктурних услова за дугорочни развој комуналних функција. Постављање нових инфраструктурних мрежа, треба да буде координирано и у складу са условима одређеним ГУП-ом Ниша, као и са постојећом изграђеном мрежом зависно од конкретних услова. Реконструкција инфраструктурних мрежа треба да буде координирана, тако да се новим решењима обезбеди бољи и функционалнији распоред мреже.
У области формирања и уређења зелених површина концепт развоја подразумева стварање зона уређених, неизграђених површина за рекреацију становништва и заштиту стамбених функција од транзитних саобраћајница.
Основни циљеви и задаци у области становања подрзумевају: одржавање и унапређивање квалитета и разноврсности становања,  побољшање постојећег стамбеног фонда, повећање стамбене површине по становнику, модернизацију инфраструктуре и комуналне опремљености.
Концепција развоја мреже центара подразумева успостављање и хијерархијско установљавање система центара са јавним, снабдевачким и услужним функцијама.

4. РЕЛЕВАНТНИ ПЛАНСКИ ДОКУМЕНТИ
4.1.    ИЗВОД ИЗ ПГР-а ПОДРУЧЈА ГО НИШКА БАЊА - ПРВА ФАЗА
Плански обухват сагледан је урбанистичким планом израђеним за овај део подручја Градске општине Нишка Бања, Планом генералне регулације подручја градске општине Нишка Бања - прва фаза ("Сл.лист Града Ниша", бр. 102/12 и 136/16), чије су одреднице релевантне за израду овог Плана. У делу у ком се подручје Плана преклапа са подручјем наведеног плана, решења која ће бити понуђена и усвојена овим Планом ставиће ван снаге решења из наведеног планског документа.
Извод из Плана генералне регулације подручја Градске општине Нишка Бања - прва фаза
Полазне планске основе су садржане у Плану генералне регулације подручја градске општине Нишка Бања - прва фаза. Подручје Плана је саставни део грађевинског подручја градске општине Нишка Бања. Предложена намена простора треба да поштује катастарско стање, обезбеђујући боље функционисање постојећих структура, експлоатацију простора према природно-еколошком вредновању и рационалну изградњу планираних капацитета и садржаја са урбанистичког аспекта.
По свом положају, типолошким карактеристикама, међусобним односима, урбанистичким, културолошким, историјским и амбијенталним вредностима, простор дефинисан границом ПГР-а подељена je на девет  просторних целина (А-З). У оквиру тако одређених урбанистичких целина протежу се урбанистичке зоне, дефинисане према планским карактеристикама. Подручје Плана припада Урбанистичкој целини „Г“.
Намена "Становање умерених густина у градском подручју" је доминантна у обухвату Плана, док се намена "Парковско зеленило" налази у западном делу Плана.
Обухват Плана налази се у оквиру амбијенталне целине С3, за коју се планира амбијентална заштита, односно очување просторних габарита, архитектуре и карактеристичних елемената у простору. Предвиђају се додатна истраживања, а корекције, мање доградње и нова изградња су могуће, али формом, структуром, габаритом, просторним склопом и архитектонским обликовањем прилагођене наслеђеној структури и околном амбијенту. Не користити елеменате и композиције које воде ка кичу, као што су нападни фолклоризам, плагијати детаља античке архитектуре, псеудоархитектура заснована на префабрикованим стилским, бетонским, пластичним, гипсаним и другим елементима, додавање лажних мансардних кровова, архитектонски насилно претварање равних кровова у косе и слично.
5. ПРВЕ ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ ПЛАНА

Друге измене и допуне Плана израђују се за обухват укупне површине 5,56ha, за део подручја у обухвату Генералног урбанистичког плана Ниша 2010-2025 ("Службени лист Града Ниша", бр. 43/2011 и 136/2016), које се налази у оквиру ГО Нишка Бања, североисточно од централног парка Нишке Бање.

Текстуални део Плана генералне регулације подручја Градске општине Нишка Бања - прва фаза ("Сл.лист Града Ниша", бр. 102/12 и 136/16) мења се у следећим тачкама: 
1. У целини А. УВОД поглавље 1. ПОВОД, РАЗЛОГ И ЦИЉ ИЗРАДЕ ПЛАНА, став 2. мења се и гласи: 
Основни циљ израде Плана генералне регулације (у даљем тексту: "План"), је стварање услова за уређење и изградњу подручја Градске Општине Нишке Бање, при чему су испоштоване одреднице просторно-планске документације вишег реда. Планом ће се утврдити намена површина које се планирају, границе површина за јавне и остале намене, трасе и капацитети за саобраћајну, енергетску и комуналну инфраструктуру и услови за уређење простора у складу са наменом. План представља основ за даљу урбанистичку разраду - израду планова детаљне регулације, урбанистичких пројеката као и за издавање информација о локацији и локацијских услова.

2. Поглавље 2. ПРАВНИ И ПЛАНСКИ ОСНОВ, Тачка 2.1. Правни основ, став 1. се мења и гласи: 
Правни основ за израду Плана чине:
1. Закон о планирању и изградњи ("Службени гласник РС", бр. 72/09, 81/09-исправка, 64/10-одлука УС, 24/11, 121/12-одлука УС, 42/13-одлука УС, 50/13-одлука УС, 98/13-одлука УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19 и 37/19-др. закон), (у даљем тексту: Закон),
2. Закон о бањама ("Сл. гласник РС", бр. 80/92 и 67/93-др.закон);
3. Закон о заштити животне средине ("Сл. гласник РС", бр. 135/04, 36/09, 36/09-др.закон, 72/09-др.закон, 43/11-одлука УС, 14/16, 76/18, 95/18-др.закон и 95/18-др.закон);
4. Закон о просторном плану и Просторни план Републике Србије ("Сл. гласник РС", бр. 88/10);
5. Правилник о садржини, начину и поступку израде докумената просторног и урбанистичког планирања ("Сл.гласник РС", бр.64/15 и 32/19), (у даљем тексту: Правилник);
6. Статут града Ниша ("Службени лист града Ниша", бр. 88/08, 143/16 и 18/19);
7. Одлука о изради планова генералне регулације седишта локалне самоуправе – Града Ниша за територију територију грађевинског подручја Генералног урбанистичког плана Ниша 2010-2025 ("Службени лист града "Ниша", бр. 83/09 и 80/11 ).

3. Поглавље 2. ПРАВНИ И ПЛАНСКИ ОСНОВ, Тачка 2.2. Плански основ, став 1. се мења и гласи: 
	Плански основ за израду Плана чине:
1. Просторни план Републике Србије (у даљем тексту: ППР Србије -  "Сл. гласник РС", бр. 88/10);
2. Просторни план административног подручја града Ниша (у даљем тексту: ППАПГ Ниша - "Сл. лист града Ниша ", бр. 45/ 11);
3. Генерални урбанистички план Ниша 2010-2025 (у даљем тексту: ГУП Ниша - "Сл. лист града Ниша", бр. 43/11, 136/16, 26/18).               

4. У целини Б. САДРЖАЈ ПЛАНА поглавље 1. ПОЛАЗНЕ ОСНОВЕ, став 2. мења се и гласи: 
План генералне регулације подручја ГО Нишке Бање-прва фаза ради се на основу члана 35. став. 7. Закона о планирању и изградњи ("Службени гласник РС", бр. 72/09, 81/09-исправка, 64/10-одлука УС, 24/11, 121/12-одлука УС, 42/13-одлука УС, 50/13-одлука УС, 98/13-одлука УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19 и 37/19-др. закон), Статута Града Ниша („Службени лист Града Ниша“, бр. 88/08, 143/16 и 18/19), Одлуке о изради плана генералне регулације седишта локалне самоуправе-града Ниша за територију грађевинског подручја ГП Ниша 1995-2010. донете 14.12.2009. године на седници Скупштине града Ниша и објављене у „Службеном листу града Ниша“, број 83/09, Одлуке о изменама и допуни одлуке о изради Планова генералне регулације седишта локалне самоуправе - Града Ниша за територију грађевинског подручја ГП Ниша 1995-2010 ("Службени лист Града Ниша", бр.80/11), Одлуке о изради измена и допуна Плана генералне регулације подручја градске општине Нишка Бања - прва фаза ("Службени лист Града Ниша", бр. 92/16), Одлуке о изради Других измена и допуна Плана генералне регулације подручја градске општине Нишка Бања - прва фаза - зона локалитета "Етно село" ("Службени лист Града Ниша", бр. 155/16), као и Правилника о садржини, начину и поступку израде докумената просторног и урбанистичког планирања ("Сл.гласник РС", бр.64/15 и 32/19).

5. У целини II Плански део, поглавље 3. ПРЕТЕЖНА НАМЕНА ЗЕМЉИШТА ПО ЗОНАМА И ЦЕЛИНАМА, тачка 3.А.4. ЗЕЛЕНЕ И СЛОБОДНЕ ПОВРШИНЕ - 3.А.4.2. Парковско зеленило, мења се и гласи:
Намена "Парковско зеленило" захвата укупну површину од 17,63ha, што представља 3,14% подручја Плана. Услови који се односе на изградњу објеката и уређење простора у оквиру намене "Парковско зеленило" прописани су Правилима грађења, којима су дефинисани урбанистички показатељи, урбанистичке мреже линија и правила изградње. Намена "Парковско зеленило" заступљена је у урбанистичкој целини А, Б, В, Г и Д. 

6. У целини II Плански део, поглавље 3. ПРЕТЕЖНА НАМЕНА ЗЕМЉИШТА ПО ЗОНАМА И ЦЕЛИНАМА, тачка 3.Б.1. - 3.Б.1.2. Становање умерених густина у градском подручју, мења се и гласи:

Намена "Становање умерених густина у градском подручју" захвата укупну површину од 124,99ha, што представља 22,25% подручја Плана. Услови који се односе на изградњу објеката и уређење простора у оквиру намене "Становање умерених густина у градском подручју" прописани су Правилима грађења, којима су дефинисани урбанистички показатељи, урбанистичке мреже линија и правила изградње.

	7. Табела 3. 1. БИЛАНСИ ПЛАНИРАНИХ ПОВРШИНА, мења се и гласи:

Табела 3.1. Биланси претежних намена површина у планираном грађевинском подручју

	     Број
	                                           Намена
	ПЛАН укупно (ha)
	у односу на укупну површину Плана (%)

	
	Површина подручја Плана
	561,79
	100

	
	Површина  саобраћајница
	 69.82
	12.43

	A/
	ПОВРШИНЕ ЈАВНЕ НАМЕНЕ
	
	

	A.1.
	ЈАВНЕ СЛУЖБЕ
	
	

	A.1.1.
	ОБРАЗОВАЊЕ
	
	

	A.1.1.1.
	Oсновно образовање
	4.91
	0.87

	A.1.2.
	СОЦИЈАЛНА И ДЕЧИЈА ЗАШТИТА
	
	

	A.1.2.1.
	Дечија заштита
	2.46
	0.43

	A.1.3.
	ЗДРАВСТВЕНА ЗАШТИТА
	
	

	A.1.3.1.
	Основна здравствена заштита
	0.37
	0.06

	A.1.3.2.
	Здравствено-бањски комплекс - секундарна заштита
	1.95
	0.35

	A.1.4.
	СПОРТ И ФИЗИЧКА КУЛТУРА
	
	

	A.1.4.1.
	Спортско-рекреативни центар
	7.38
	1.31

	A.1.4.2.
	Спортски терен Стадион / хала
	51.85
	9.22

	A.1.5
	УПРАВА И ДРЖАВНИ ОРГАНИ
	
	

	A.1.5.1.
	Јавна управа
	0.31
	0.06

	A.2.
	КОМУНАЛНЕ ДЕЛАТНОСТИ
	
	

	A.2.1.
	Резервоар воде / пумпна станица
	0.09
	0.02

	A.2.2.
	Зелена пијаца
	1.31
	0.23

	A.2.3.
	Гробље
	6.73
	1.20

	A.2.4.
	Пошта
	0.01
	0.01

	A.3.
	САОБРАЋАЈНИЦЕ И ТЕРМИНАЛИ 
	
	

	А.3.1.
	Коридор железничке пруге
	3.53
	0.63

	A.3.2.
	Железничка станица
	0.53
	0.10

	А.3.3.
	Аутобуска станица
	1.20
	0.20

	A.4.
	ЗЕЛЕНЕ И СЛОБОДНЕ ПОВРШИНЕ
	
	

	A.4.1.
	Рекреативна површина
	13.41
	2.39

	A.4.2.
	Парковско зеленило
	17.63
	3.14

	A.4.3.
	Заштитно зеленило 
	23.58
	4.20

	Б/
	ПОВРШИНЕ ОСТАЛИХ НАМЕНА 
	
	

	Б.1.
	СТАНОВАЊЕ
	
	

	Б.1.1.
	Становање средњих густина у градском подручју
	18.73
	3.33

	Б.1.2.
	Становање умерених густина у градском подручју
	124.99
	22.25

	Б.1.3.
	Становање ниских густина у приградском подручју - викенд зоне
	11.75
	2.09

	Б.1.4.
	Пословно - стамбена зона
	1.10
	0.20

	Б.2.
	ПОСЛОВНЕ И РАДНЕ ЗОНЕ
	
	

	Б.21.
	Пословно - трговински комплекс
	15.60
	2.78

	Б.2.2.
	Бензинска и ТНГ станица
	0.09
	0.02

	Б.2.3.
	Пословно - производно - трговински комплекс
	8.77
	1.56

	Б.3.
	УГОСТИТЕЉСТВО И ТУРИЗАМ
	
	

	Б.3.1.
	Угоститељство и туризам
	23.70
	4.22

	Б.3.2.
	Туристичко-здравствено-рекреативно-пословна зона 
	21.82
	3.88

	Б.4.
	ВЕРСКИ ОБЈЕКТИ
	0.55
	0.10

	Ц/
	ЗЕМЉИШТЕ ВАН ГРАЂЕВИНСКОГ ПОДРУЧЈА
	
	

	Ц.1.
	Шуме и шумско земљиште
	69.40
	12.35

	Ц.2.
	Водно земљиште
	               58.20
	10.37



	8. Табела ЦЕЛИНА Г се мења и гласи:
	ЦЕЛИНА Г

	     Број
	                                           намена
	укупно (ha)
	у односу на целину Г (%)

	
	Површина целине Г
	76.30
	100

	
	Површина  саобраћајница
	6.55
	8.59

	A/
	ПОВРШИНЕ ЈАВНЕ НАМЕНЕ

	
	
	
	

	A.1.
	ЈАВНЕ СЛУЖБЕ
	
	

	A.1.1.
	ОБРАЗОВАЊЕ
	
	

	A.1.1.1.
	Oсновно образовање
	0.96
	1.26

	A.1.2.
	СОЦИЈАЛНА И ДЕЧИЈА ЗАШТИТА
	
	

	A.1.2.1.
	Дечија заштита
	0.47
	0.62

	A.1.3.
	ЗДРАВСТВЕНА ЗАШТИТА
	
	

	A.1.3.1.
	Основна здравствена заштита
	0.37
	0.48

	A.1.3.2.
	Здравствено-бањски комплекс - секундарна заштита
	1.04
	1.36

	A.1.4.
	СПОРТ И ФИЗИЧКА КУЛТУРА
	
	

	A.1.4.2.
	Спортски терен-стадион/хала
	1.86
	2.44

	A.1.5.
	УПРАВА И ДРЖАВНИ ОРГАНИ
	
	

	A.1.5.1.
	Јавна управа
	0.12
	0.16

	A.2.
	КОМУНАЛНЕ ДЕЛАТНОСТИ
	
	

	A.2.3.
	Гробље
	0.69
	0.90

	A.2.4.
	Пошта
	0.01
	0.01

	A.4.
	ЗЕЛЕНЕ И СЛОБОДНЕ ПОВРШИНЕ
	
	

	A.4.2.
	Парковско зеленило
	6.32
	8.28

	Б.
	ПОВРШИНЕ ОСТАЛИХ НАМЕНА 

	Б.1.
	СТАНОВАЊЕ
	
	

	Б.1.1.
	Становање средњих густина у градском подручју
	0.23
	0.30

	Б.1.2.
	Становање умерених густина у градском подручју
	19.92
	26.11

	Б.1.4.
	Пословно - стамбена зона
	1.12
	1.47

	Б.3.
	ПОСЛОВНЕ И РАДНЕ ЗОНЕ
	
	

	Б.3.1.
	Пословно - трговински комплекс
	1.39
	1.82

	Б.4.
	УГОСТИТЕЉСТВО И ТУРИЗАМ
	
	

	Б.4.1.
	Угоститељство и туризам
	9.16
	12.01

	Б.5.
	ВЕРСКИ ОБЈЕКТИ
	0.55
	0.72

	Ц/
	ЗЕМЉИШТЕ ВАН ГРАЂЕВИНСКОГ ПОДРУЧЈА
	
	

	Ц.1.
	Шуме и шумско земљиште
	25.54
	33.47



	9. Поглавље 6.7. РЕГУЛАЦИЈА ВОДОТОКОВА – поднаслов Кованлучки поток, мења се и гласи:

Кованлучки поток
Кованлучки поток спада у ток са израженим бујичним карактеристикама. Сливна површина је на падинама брда "Коритник", а сам ток настаје у селу Коритник. Површина слива са које настаје ток износи око 60ha. Укупна дужина тока износи 3,0km од које, на део са израженом сливном површином, долази 1,35km, а 1,65km је без изражене гравитационе сливне површине у равничарском терену. Изражена сливна површина почиње на коти око 710 метара а завршава на коти око 250 метара, док је кота улива у Нишаву 203 метара.
Карактеристично за бујични ток Кованлучког потока ја да је суводолина све до насеља Нишка Бања, а од насеља до улива у реку Нишаву, у току је перманентно присутна текућа отпадна вода из купатила и ресторана.
Кованлучки поток је водоток II реда и делимично је регулисан, низводна деоница до ушћа у реку Нишаву и узводна у зони цркве, л=170м, по техничкој документацији "Главни пројекат за регулацију бујице Кованлучки поток у Нишкој Бањи", ВО"Јужна Морава", ООУР"Ерозија" Ниш, 1979.rод. и Пројекат уређења простора у Нишкој Бањи, "Николас"д.о.о. за производњу, грађевинарство и услуге, Ниш, окт.1997.rод. (по коме су изведени радови 1999.rод.). За димензионисање корита у пројекту реrулације Ковавлучкоr потока усвојена је велика вода:
Q1 %=5,Зm3/s (стогодишња велика вода). 
Постојећа регулација Кованлучког потока, кроз само насеље Нишка Бања, изграђена је делимично отвореним каналима, а делом затвореним каналима. Непосредно испред стационара "Радон" завршава се отворени и почиње зацевљени део колектора. Како говоримо о великој количини бујичне воде сви постојећи затворени канали немају потребан протицајни профил тако да је неопходна реконструкција. Корито отвореног канала (дубине око 1m, ширине у дну 2m, а у круни 4m) је обложено каменом у цементном малтеру. Регулисано корито зарасло је у шибље и коров, а у дну је исталожена велика количина наноса тако да се услед смањеног протицајног профила, после сваке кише јачег интензитета вода разлива по околном пољу. Пропусти испод аутопута и железничке пруге су, такође обрасли густом вегетацијом, чиме је знатно смањен њихов пропусни капацитет. Неопходно је чишћење корита и пропуста како би се обезбедио пројектовани профил водотока, а низводно од пута Ниш – Димитровград потребно је урадити регулацију. 
У наставку постојећег затвореног канала Планом је предвиђено зацевљење канала у дужини од око 100m, до северне регулационе линије Просветне улице. Координате преломних тачака осовине канала приказане су на графичком прилогу "Мреже и објекти инфраструктуре – водоснабдевање". Профил и пад канала дефинисаће се техничком документацијом, на основу хидрауличког прорачуна, уз услов пријема и одвођења стогодишњих великих вода.
10. Поглавље 10.1.3. Степен комуналне опремљености грађевинског земљишта по  целинама или зонама из планског документа који је потребан за издавање локацијске и грађевинске дозволе, мења се и гласи:

Грађевинско земљиште треба комунално опремити, што подразумева изградњу објеката комуналне инфраструктуре и изградњу и уређење површина јавне намене. 
За издавање локацијских услова, неопходно је обезбедити приступ јавној саобраћајној површини и базичну инфраструктурну опремљеност, која обухвата могућност прикључивања на водоводну, канализациону и електроенергетску мрежу. Уколико не постоји инфраструктурна мрежа, подразумева се да инвеститор преузима обавезу изградње дела инфраструктурне мреже који недостаје. 
За остале врсте изградње, осим обезбеђивања приступног пута, неопходно је обезбеђење прикључака на све инфраструктурне мреже, док производне и комерцијалне делатности поред наведеног захтевају и уређење манипулативног простора, паркинга за различите врсте возила и посебне просторије или ограђене просторе са посудама за прикупљање отпада.
11. Поглавље 10.1.4. Општи и посебни услови и мере заштите природног и културног наслеђа, животне средине и живота и здравља људи, мења се и гласи:
10.1.4. Заштита природе, животне средине, живота и здравља људи

Применом мера заштите животне средине, ефекти негативних тенденција идентификованих у простору кориговаће се у правцу побољшања квалитета појединих елемената животне средине, а применом свих расположивих инструмената спречиће се њихово ширење ван утврђеног планског оквира.
Заштита и унапређење животне средине и заштита лековитог фактора бање
Стратегија заштите животне средине и лековитог фактора бање у овом плану заснива се на начелима интегралности и превенције приликом привођења простора намени и изградње нових објеката на основу процене утицаја на животну средину свих планских решења, програма, пројеката и активности везаних за спровођење плана.
Мере за смањење загађености животне средине утврђују се путем смањења емисије отпадних материја, побољшање ефикасности контроле чинилаца који утичу на  животну средину и кроз укључивање јавности у доношењу одлука по питањима заштите животне средине.
Проглашењем Нишке Бање за за бањско место I ранга у систему бања Србије увелико су одређене смернице за заштиту и унапређење животне средине и лековитог карактера бање.
Неопходно је очување и даље унапређење лековитог карактера бање планирањем броја становника и гостију, као и забраном изградње или измена у простору који би могли да наруше стање животне средине, изградњом објекта који нису у складу са наменом земљишта  или нису предвиђени правилима овог плана, а нарочито није дозвољено: отварање складишта секундарних сировина, грађевинског материјала и отровних и запаљивих сировина и производа. Дозвољено је део земљишта или објекта предвидети за изградњу или смештај опреме или уређаја за комуналне објекте (трафостанице до 10MV, топлотне подстанице и хидротехничке уређаје и друго).
Мере за смањење негативних и увећање позитивних утицаја Плана на животну средину припремљене су на основу резултата процене утицаја Плана на саму животну средину и остварују се кроз дефинисање обавезе извођача радова да одмах обавести надлежну организацију за заштиту природе, уколико се у току извођења радова наиђе на природно добро које је геолошко-палеонтолошког типа и минеролошко-петрографског порекла, за које се претпоставља да има својство природног споменика.
Заштита земљишта 
Заштита земљишта остварује се:
· Спречавање пренамене квалитетног пољопривредног земљишта у друге намене (саобраћајне површине, привредне зоне и сл);
· Обезбеђивање заштите пољопривредног, шумског и осталог земљишта од нерационалног коришћења за потребе изградње планираних садржаја;
· Преиспитивање дефинисаних праваца и коридора саобраћајница, тако да се не планирају на најквалитетнијем пољопривредном земљишту или да не буду трасирани на еколошки угроженим или осетљивим просторима, као и преиспитивање енергетских коридора гасовода, комуналних коридора и постројења, нарочито канализационе инфраструктурне системе;
· Санацију и рекултивацију деградираних површина (сметлишта, запуштених простора, простора на којима је нелегално одлаган отпад и сл);
· Преиспитивање постојећег концепта управљања комуналним и осталим отпадом и исти усагласити са важећом законском регулативом из ове области и Националном стратегијом управљања отпадом;
· Спречавање нелегалне градње у будућности;
· Изналажење могућности проширења програма мониторинга и успостављање нових мерних места ради добијања свеобухватне/тачне слике о квалитету земљишта у обухвату Плана.
Заштита ваздуха 
Заштиту и побољшање квалитета ваздуха остварује се кроз:
· Очување и унапређење зеленила и зелених површина у обухвату Плана;
· Обезбеђивање заштите насеља и планираних садржаја од емисије загађујућих материја заштитним зеленим (шумским) појасима формираним од више аутохтоних биљних врста;
· Подизање дрвореда дуж инфраструктурних саобраћајних коридора, а нарочито у стамбеним зонама;
· За све објекте из којих се емитују загађујуће материје, планирање одговарајућих техничких и технолошких решења,  којима се обезбеђује да емисија загађујућих материја у ваздух задовољава прописане граничне вредности дефинисане Уредбом о граничним вредностима емисије загађујућих материја у ваздух ("Сл.гласник РС", бр.71/10 и 6/11);
· Изналажење могућности проширења програма мониторинга и по потреби успостављање нових мерних станица и места ради добијања свеобухватне/тачне слике о квалитету ваздуха у обухвату Плана.



Очување и побољшање квалитета вода
Очување и побољшање квалитета воде остварује се кроз:
· Заштиту водотокова у обухвату планског документа и уз границу обухвата Плана, у циљу побољшања квалитета вода;
· Уређење свих водотокова, које ће обухватити и санацију и уклањање свих нелегалних излива отпадних вода;
· Поштовање прописаног режима заштите подземних и површинских изворишта водоснабдевања и предвиђање свих неопходних мера заштите вода и земљишта од загађивања у редовним и акцидентним ситуацијама;
· Приоритетну изградњу канализационих система за прикупљање и одвођење отпадних вода, а нарочито на просторима предвиђеним за инфраструктурно уређење и изградњу стамбених, угоститељских, здравствених и спортско-рекреативних садржаја, као и на простору са високим нивоима подземних вода и у зонама заштите водоизворишта;
· Изградњу објеката/постројења за пречишћавање отпадних вода, за све објекте из којих се испуштају загађене отпадне воде, пре испуштања у канализацију употребљених вода или други рецепијент, у циљу заштита околног земљишта, подземних и површинских вода, у складу са законском регулативом;
· Изградњу свих саобраћајних и манипулативних површина од водонепропусних материјала отпорних на нафту и нафтне деривате и са ивичњацима, којима се спречава одливање воде на околно земљиште приликом њиховог одржавања или падавина;
· Обезбеђивање контролисаног прихвата зауљених  атмосферских вода са платоа, саобраћајница и паркинг простора и обезбеђење њиховог третмана у сепаратору уља и масти пре упуштања у градску канализацију за употребљене воде или други рецепијент у складу са законском регулативом;
· Пречишћавање отпадних вода које настају редовним радом, одржавањем и чишћењем простора угоститељских објеката у којима се врши припрема намирница (кухиње, ресторани и сл.) - третирање истих на таложницима и сепараторима уља и масти пре испуштања у градску канализацију за употребљене воде или други рецепијент у складу са законском регулативом;
· Евидентирање свих субјеката који своје отпадне воде испуштају у површинске воде;
· Евидентирање и уклањање свих нелегалних и несанитарних депонија у обухвату Плана;
· Изналажење могућности проширења програма мониторинга и успостављање нових мерних места ради добијања свеобухватне/тачне слике о квалитету површинских вода у обухвату Плана;
· Успостављање јединственог информационог система о квалитету површинских и подземних вода;
· Израду катастра површинских и подземних вода и ажурирање извора загађивања тих вода.
Очување и успостављање одрживог система зелених површина
Очување и успостављање одрживог система зелених површина у обухвату Плана остварити кроз:
· Евидентирање система зелених површина, карактеристичне биолошке и предеоне разноликости предметног простора и утврдити обавезу њиховог очувања и заштите у складу са условима Завода за заштиту природе Републике Србије и у складу са  одредбама Закона о заштити природе ("Сл.гласник РС", бр.36/09, 88/10 и 91/10) и обезбеђивање заштите природних станишта ретких биљних и животињских врста, код утврђивања положаја инфраструктурних траса и положаја објеката планираних садржаја;
· Очување постојећих шума и остатка шума, односно подизање нових на простору дефинисаном као шумско земљиште;
· Санацију и озелењавање нестабилних површина/терена;
· Рекултивацију, озелењавање и уређење деградираних површина, ранијих сметлишта и простора на којима је нелегално одлаган грађевински и други отпад;
· Подизање зелених заштитних појасева у контакту стамбених зона и пољопривредних површина, односно у контакту привредних комплекса и стамбених зона, као и зона јавне намене; 
· Подизање дрвореда дуж постојећих и планираних саобраћајница, а нарочито у стамбеним зонама;
· Озелењавање паркинг површина, нарочито у производним, складишним зонама и јавних објеката и комплекса.
Подстицање енергетске ефикасности 
· Применом модела континуираног и системског подстицања одрживог и енергетски ефикасног планирања и изградње у пословном, јавном и стамбеном сектору, доприноси смањењу потрошње енергената и ресурса, односно смањењу емисије штетних гасова у атмосферу и
· Обезбеђивање ефикасног коришћења енергије, узимајући у обзир микроклиматске услове локације, намену, положај и оријентацију објекта, као и могућност коришћења обновљивих извора енергије.
Заштита од буке 
Смањење комуналне буке остварује се кроз:
· Усклађивање планирања са Законом о заштити од буке ("Сл.гласник РС", бр.36/09 и 88/10), као и подзаконским актима донетим на основу овог закона;
· Правилан међусобни просторни распоред инфраструктурних саобраћајних коридора и стамбених, здравствених, образовних и других зона и објеката;
· У непосредном окружењу основних школа и предшколских установа не планирати станице за снабдевање горивом, комерцијалне, производне и занатске делатности које проузрокују појачани интензитет саобраћаја, загађење ваздуха и повишене нивое буке;
· Дефинисање препорука и правила градње у погледу избора материјала, система и конструкција са звучном заштитом, чиме се омогућава да ниво буке не прелази дозвољене граничне вредности, при прописаним условима коришћења и одржавања уређаја и опреме.
Заштита од нејонизујућих зрачења
Заштита од нејонизујућих зрачења у нискофреквентном подручју остварује се кроз:
· Одређивање могућих садржаја, намене објеката и њиховог положаја на парцели у зони заштите далековода, узимајући у обзир негативни утицај електромагнетног поља далековода на здравље људи и околину, односно дефинисане заштитне зоне;
· Забрану изградње у зони заштите далековода, стамбених објеката, јавних установа дечије, социјалне и здравствене заштите, објеката намењених спорту и рекреацији, дечијих игралишта, као и објеката намењених обављању делатности које подразумевају дужи боравак људи;
· Подземно постављање/каблирање далековода 35kV, 110kV и 220kV, у деловима у којима њихова траса пролази кроз стамбене зоне и зоне јавне намене; 
· Планирање, пројектовање и изградњу нових трафостаница у складу са важећим нормама и стандардима прописаним за ту врсту објеката, уз предузимање одговарајућих техничких и оперативних мера чиме се обезбеђује да нивои излагања становништва нејонизујућим зрачењима, након изградње трафостаница, не прелазе референтне граничне нивое излагања електричним, магнетским и електромагнетским пољима, у складу са Правилником о границама излагања нејонизујућим зрачењима ("Сл.гласник РС", бр.104/09);
· Обезбеђивање одговарајуће заштите земљишта и подземних вода постављањем непропусне танкване за прихват опасних материја из трансформатора трафостанице, запремине довољне да прихвати укупну количину трнсформаторског уља садржаног у трансформатору и не планирати уградњу трансформатора који садржи полихлороване бифениле (РСВ); 
Заштита од нејонизујућих зрачења - смањење штетног утицаја нејонизујућих зрачења на животну средину и здравље људи, препоручује се кроз мере и услове заштите животне средине којих треба да се придржавају оператери мобилне телефоније, ради ефикаснијег планирања и изградње мобилне телекомуникационе мреже (нових извора нејонизујућих зрачења у високофреквентном подручју - радио базних станица):
· Обавезно спровођење поступка процене утицаја пројекта на животну средину за сваку базну станицу;
· Планирање локација за постављање базних станица, које ће у складу са техничким решењем за сваку базну станицу, омогућити изложеност мањег броја грађана, нижим нивоима електромагнетног зрачења;
· Поштовање правила грађења мобилне телекомуникационе мреже:
1. избегавање постављања уређаја и припадајућег антенског система базних станица мобилне телефоније на објектима: здравствених установа, дечијих вртића, школа и простора дечијих игралишта,
1. минималну удаљеност базних станица мобилне телефоније од објеката здравствених установа, дечјих вртића, школа и простора дечјих игралишта, односно ивице парцеле ових објеката не треба бити мања од 100m;
· Постављање антенски система базних станица мобилне телефоније, у зонама повећане осетљивости, на стамбеним и другим објектима и на антенским стубовима само под условом да:
1. висинска разлика између базе антене и тла износи најмање 20m,
1. удаљеност антенског система базне станице и стамбеног објекта у окружењу, у зони главног снопа зрачења антене, износи најмање 30m, 
1. удаљеност антенског система базне станице и стамбеног објекта у окружењу може бити мања од 30m, у случају када је висинска разлика између базе антене и кровне површине објекта у окружењу најмање 10m;
· Антенски систем базне станице мобилне телефоније, који се поставља на кровној површини стамбеног објекта не сме бити видљив из стамбеног простора или терасе стамбеног објекта на који се поставља, односно стамбеног простора или терасе суседног стамбеног објекта у низу, изузев у случају сагласности власника наведених станова;
· При избору локације за постављање антенских система базних станица мобилне телефиније узети у обзир следеће:
1. могућност постављања антенских система на постојећим антенским стубовима других оператера, грађевинама попут димњака топлана, водоторњева, стубова са рефлекторима, телевизијских стубова и сл.,
1. неопходност поштовања постојећих природних обележја локација и пејзажа, избегавати просторе излетишта, заштићена природна добра, заштићене културно-историјске целине, парковске површине и сл.,
1. избор дизајна и боје антенских система у односу на објекат или окружење на ком се врши његова инсталација, те потребу/неопходност маскирања базне станице и
1. антенски системи не могу бити постављани на кровним терасама ако на тим етажама постоје просторије у којима људи живе или бораве дуже од 2 сата;
· Изналажење могућности проширења програма мониторинга и успостављање нових мерних места ради добијања свеобухватне /тачне слике нивоа нејонизујућих зрачења у високофреквентном опсегу пореклом од ових система ради утврђивања утицаја на становништво и животну средину. 
Заштита од јонизујућег зрачења
Изотоп радона, радон - 222, представља гасовити потомак уранијума - 238. Мерења концентрације изотопа радона су вршена на територији Нишке Бање на површини од 336,00 ha. Испитивања  су вршена на 201 мерном месту и то углавном у стамбеним и пословним просторијама. Концентрације радона изражене су у јединицама Бекерел по метру кубном ваздуха (Bq/m3).
Резултати мерења показују да је од укупно измереног 201 узорка у 69 случајева (34,3%) изнад прописане вредности интервентног нивоа од 400 Bq/m3 за постојеће стамбене објекте.  На основу резултата мерења можемо закључити да је врло изражена нехомогеност расподеле радона по истраженој површини. У том смислу од највећег значаја за сагледавање еколошких услова за израду Плана је уочавање зона високог здравственог ризика од радона. Уочене су следеће 3 зоне:
- Прва зона великог здравственог ризика - простире се у широком луку који се шири непосредно од хотела “Радон“ као центра, од северозапада (у односу на хотел „Радон“), севера, североистока, истока, све до југоистока, гледано у односу на овај хотел. Просечна концентрација радона за Прву зону великог здравственог ризика износи 5 626 Bq/m3;
- Друга зона великог здравственог ризика - углавном обухвата објекте смештене у Рузвелтовој улици на територији Нишке Бање. Просечна вредност концентрације радона за ову зону износи 5 384 Bq/m³; 
- Трећа зона великог здравственог ризика - је у насељу “Женева“. Аритметичка средња вредност концентрације радона за трећу зону великог здравственог ризика, срачуната на бази поменутих резултата износи 1 876  Bq/m³. 
Треба предузети мере за смањење концентрације радона у објектима са високим концентрацијама, спрчити градњу објеката за становање и других објеката у зонама великог здравственог ризика, урадити додатна мерења, посебно у зонама високог здравственог ризика итд.
Радон у унутрашњост просторија доспева процесом дифузије. Гас улази у унутрашњост објеката кроз отворе, пукотине, лоших веза између зидова и плоча, кроз одводне цеви, сливнике, а може и директно из земље кроз темеље и подове да дифундује у унутрашњост. Са повећањем висине објекта, опада и присутна количина радона, тако да је овакав начин доспевања радона у објекте, далеко мањи утицај има на више спратове. Концентрација радона која се задржава изнад земљишта зависи од временских услова (температуре, влажности и притиска). Највећа концентрација се може очекивати у јесен и почетком зиме, а најмања у пролеће.
Ради заштите од продирања радона у унутрашњост, потребно је користити материјале који имају ниску вредност дифузног коефицијента. Према истраживањима Института за физику у Земуну, утврђено је да алуминијумски лим представља добру заштиту од продирања радона, а затим следе гума, па кондор материјал и таркет линолеум. Осим овог начина спречавања доспевања високе концентрације радона у унутрашњост просторија, битно је и често проветравање.
Неопходна је израда Студије о штетности јонизујућег зрачења Радона-222 са прецизним утврђивањем зона ризика за здравље људи и спровођење свих неопходних мера заштите животне средине, као и израда програма за смањење штетних утицаја Радона-222 код постојећих објеката и правила грађења за нове објекте за подручја која су у зони граничних вредности. 
Заштита од пожара 
Заштита од пожара у редовним условима вршиће се путем противпожарних преградака, а интервенције ће се реализовати коришћењем водохидраната из водоводне мреже, као и из водозахвата, а у производним и радним срединама путем система Ц6 и Ц9. Ради заштите од пожара објекти морају бити реализовани према одговарајућим техничким противпожарним прописима, стандардима и нормативима: 
· Објекти морају бити изведени у складу са Законом о заштити од пожара ("Сл.гласник РС", бр.111/09 и 20/15); 
· Објекти морају бити изведени у складу са Законом о експлозивним материјама, запаљивим течностима и гасовима ("Сл.гласник СРС", бр.44/77, 45/84 и 18/89); 
· Објекти морају бити изведени у складу са Законом о запаљивим и горивим течностима и запањивим гасовима ("Сл.гласник РС", бр.54/15);
· Главни пројекат заштите од пожара и пројекти посебних система заштите од пожара морају бити израђени од стране правних лица која имају овлашћење Министарства унутрашњих послова за бављење пословима израде главног пројекта заштите од пожара и пројеката посебних система заштите од пожара, а пројектанти личне лиценце, а у складу са чл.32 и чл.38. Законом о заштити од пожара ("Сл.гласник РС", бр.111/09 и 20/15);
· Главни пројекат заштите од пожара и пројекти посебних система зсштите од пожара морају имати садржај и форму у складу са Законом о заштити од пожара ("Сл.гласник РС", бр.111/09 и 20/15) и Правилником о полагањз стручног испитаи условима за добијање лиценце и овлашћења за израду главног пројекта заштите од пожара и посебних система и мера заштите од пожара ("Сл.гласник РС", бр.21/12 и 87/13);
· Објектима мора бити обезбеђен приступни пут за ватрогасна возила у складу са Правилником о техничким нормативима за приступне путеве, окретнице и уређење платоа за ватрогасна возила у близини објекта повећаног ризика од пожара ("Сл.лист СРЈ", бр.8/95); 
· Уколико је кота последње етаже на којој бораве људи већа од 30m у односу на коту приступне саобраћајнице, са које је могућа интервенција ватрогасног возила уз коришћење аутомеханичарских лестава, применити одредбе Правилника о техничким нормативима за заштиту високих објеката од пожара ("Сл.гласник РС", бр.80/15);
· Предвидети хидрантску мрежу, сходно Правилнику о техничким нормативима за хидрантску мрежу за гашење пожара ("Сл.лист  СФРЈ", бр.30/91); 
· Реализовати објекте у складу са Одлуком о плану заштите од пожара општине Ниш ("Међуопштински сл. Лист", бр.18/83); 
· Објекти морају бити реализовани у складу са Правилником о техничким нормативима за електричне инсталације ниског напона ("Сл.лист  СФРЈ", бр.53/88 и 54/88 и "Сл.лист СРЈ", бр.28/95) и Правилником о техничким нормативима за заштиту објеката од атмосферског пражњења ("Сл.лист СРЈ", бр.11/96);
· Уколико се планира изградња електроенергетских објеката и постројења, исти морају бити реализовани у складу са Правилником о техничким нормативима за заштиту електроенергетских постројења и уређаја од пожара ("Сл.лист СФРЈ", бр.74/90), Правилником о техничким нормативима за заштиту нисконапонских мрежа и припадајућих трафостаница ("Сл.лист СФРЈ", бр.13/78) и Правилником о изменама и допунама техничких норматива за заштиту нисконапонских мрежа и припадајућих трафостаница ("Сл.лист СФРЈ", бр.37/95); 
· Објекти морају бити реализовани у складу са Правилником о техничким нормативима за изградњу нисконапонских надземних водова ("Сл.лист СФРЈ", бр.06/92) и Правилником о техничким нормативима за изградњу надземних електроенергетских водова називног напона од 1kV до 400kV ("Сл.лист СФРЈ", бр.65/88 и "Сл.лист СРЈ", бр.18/92);
· Објекти морају бити реализовани у складу са Правилником о техничким захтевима безбедности од пожара спољних зидова зграда ("Сл.гласник РС", бр.59/16);
· Објекти морају бити реализовани у складу са Правилником о безбедности лифтова ("Сл.лист РС", бр.101/10);
· Системе вентилације и климатизације предвидети у складу са Правилником о техничким нормативима за системе вентилације или климатизацију ("Сл.лист СФРЈ", бр.38/89 и "Сл.лист РС", бр.118/14);
· Објекти морају бити реализовани у складу са Правилником о техничким нормативима за системе за одвођење дима и топлоте насталих у пожару ("Сл.лист СФРЈ", бр. 45/83) и СРПС ЕН 1366, СРПС ЕН 12101 и др.; 
· Реализовати изградњу објеката у складу са Правилником о техничким нормативима за стабилну инсталацију за дојаву пожара ("Сл.лист СРЈ", бр.87/93) и СРПС ЕН 54 и др.;
· Уколико се предвиђа уградња стабилне инсталације за гашење пожара исту предвидети у складу са одговарајућим стандардима и прописима (СРПС ЕН 12845, СРПС ЕН 12259, СРПС ЦЕН/ТС 14816, СРПС ЦЕН/ТС 15176 и др.);
· Применити одредбе Правилника о техничким нормативима за заштиту складишта од пожара и експлозија ("Сл.лист СФРЈ", бр.24/87);
· Обезбедити потребну отпорност на пожар конструкције објекта (зидова, међуспратне таванице, челичних елемената...), сходно СРПС У.Ј1 240;
· Предвидети поделу објеката у пожарне сегменте и секторе, поједине просторије посебно пожарно издвојити (технички блок, вентилационе коморе, електроенергетски блок, машинске просторије лифта, посебне специфичне просторије, просторије са стабилним инсталацијама за гашење пожара, магацине, администрацију и сл.); 
· Реализовати објекте у складу са техничким препорукама СРПС ТП 21:2003 Техничке препоруке за грађевинске техничке мере заштите од пожара стамбених, пословних и јавних зграда и СРПС ТП 19 Техничка препорука за заштиту од пожара индустријских објеката; 
· Предвидети употребу материјала и опреме за коју се могу обезбедити извештаји и атестна документација домаћих акредитованих лабораторија и овлашћених институција за издавање атеста, или за коју је могуће признати иностране исправе и знакове усаглашености сходно Уредби о начину признавања иностраних исправа и знакова усаглашености ("Сл.гласник СРС", бр.98/09);
· Применити одредбе Правилника о техничким нормативима за пројектовање и извођење завршних радова у грађевинарству ("Сл.лист СФРЈ", бр.21/90); 
· Обезбедити сигурну евакуацију употребом негоривих материјала (СРПС У.Ј1.050) у обради ентеријера и конструкцијом одговарајуће отпорности на пожар, постављањем врата са одговарајућим смером и начином отварања; 
· Гараже реализовати у складу са Правилником о техничким захтевима за заштиту гаража за путничке аутомобиле од пожара и експлозије ("Сл.лист СЦГ", бр.31/05); 
· Уколико се предвиђа гасификација комплекса, реализовати објекте у складу са Правилником о техничким нормативима за пројектовање, грађење, погон и одржавање гасних котларница ("Сл.лист СФРЈ", бр. 10/90 и 52/90), уз предходно прибављање услова (локације) за безбедно постављање у погледу мера заштите од пожара и експлозија за трасу гасовода и место мерно регулационе станице од стране Управе за ванредне ситуације, сходно чл. 6. и 7. Закона о запаљивим и горивим течностима и запаљивим гасовима ("Сл.гласник РС", бр.54/15), Правилником о условима несметан и безбедан транспорт природног гаса гасоводима притиска од 16 бара ("Сл.гласник РС", бр. 37/13), Правилником о условима за несметану и безбедну дистрибуцију природног гаса гасоводима притиска до 16 бара ("Сл.гласник РС", бр.86/15) и Правилником о техничким нормативима за унутрашње гасне инсталације ("Сл. лист СРЈ", бр. 20/92 и 33/92); 
· Применити одредбе Правилника о техничким нормативима за аутоматско затварање врата или клапни отпорних на пожар ("Сл.лист СФРЈ", бр.35/80);
· Применити одредбе Правилника о техничким нормативима за стабилне инсталације за детекцију експлозивних гасова и пара ("Сл.лист СРЈ", бр.24/93);
· Применити одредбе Правилника о техничким нормативима за стабилне уређаје за гашење пожара угљендиоксидом ("Сл.лист СФРЈ", бр.44/83 и 31/89);
· Применити одредбе Правилника о техничким нормативима уређаје у којима се наносе и суше премазна средства ("Сл.лист СФРЈ", бр.57/85);
· Применити одредбе Уредбу о заштити од пожара при извођењу заваривања, резања и лемљења ("Сл.лист СРС", бр.50/79);
· Уколико се предвиђа фазна изградња објеката обезбедити да свака фаза представља економско-техничку целину и може се самостално користити.
Услови за изградњу склоништа
Законом о изменама и допунама Закона о ванредним ситуацијама ("Сл. гласник РС", бр. 93/12), укинута је обавеза изградње склоништа.
Инвеститор је дужан да приликом изградње нових комуналних и других објеката, те објекте прилагоди за склањање људи.
Приликом изградње стамбених објеката са подрумом, над подрумским просторијама гради се ојачана плоча која може да издржи урушавање објекта. 
Заштита у току градње нових или реконструкције постојећих објеката
У току грађења нових или реконструкције постојећих објеката неопходно је
предузети низ мера којима се минимизирају могући негативни утицаји на животну средину. Ове мере пре свега подразумевају:
· Стриктну заштиту свих делова терена ван непосредне зоне радова, што значи да се
ван планиране, постојеће површине не могу користити као стална или привремена одлагалишта материјала, као позајмишта, као платои за паркирање и поправку машина;
· Све манипулације са нафтом и њеним дериватима, неопходно је обављати на посебно дефинисаном месту и уз максималне мере заштите како не би дошло до просипања. Сва амбалажа за уље и друге деривате нафте, мора се сакупљати и односити на контролисане депоније;
· Предузимање мера које обезбеђују заштиту и рационално коришћење земљишта, површинских и подземних вода, управљање насталим отпадом у складу са законском регулативом;
· Предузимање мера које обезбеђују заштиту и рационално коришћење земљишта, површинских и подземних вода, управљање насталим отпадом у складу са законском регулативом и санацију земљишта у случају изливања уља и горива током рада грађевинских машина и механизације;
· Дефинисање локација паркинга, путева за тешку механизацију, позајмишта и складишта грађевинског и материјала из ископа;
· Свођење на најмању могућу меру уништавање вегетације, а нарочито зеленог и шумског покривача, уз обезбеђење обнове оштећених површина земљишта и аутентичних пејзажа по завршетку радова;
· Дефинисање обавезе извођача радова да одмах прекине радове и обавести надлежну организацију за заштиту споменика културе, ако се у току извођења грађевинских и других радова наиђе на археолошка налазишта или археолошке предмете и 
· Дефинисање обавезе извођача радова да одмах обавести надлежну организацију за заштиту природе, уколико се у току извођења радова наиђе на природно добро које је геолошко-палеонтолошког типа и минеролошко-петрографског порекла, за које се претпоставља да има својство природног споменика. 
При изградњи, односно реконструкције или уклањању објеката, наведених у Листи I и Листи II Уредбе о утврђивању Листе пројеката за које је обавезна процена утицаја и Листе пројеката за које се може захтевати процена утицаја на животну средину ("Сл.гласник РС", бр.114/08) Дефинисање обавезе инвеститор је обавезан да се обрати надлежном органу за заштиту животне средине, ради спровођења процедуре процене утицаја на животну средину, у складу са одредбама Закона о процени утицаја на животну средину ("Сл.гласник РС", бр.135/04 и 36/09). Проценом утицаја биће извршена анализа могућих значајних утицаја сваког појединачног пројекта на животну средину, која обухвата квалитативни и квантитативни приказ могућих промена у животној средини за време извођења пројекта, редовног рада и за случај удеса, као и процену да ли су промене привременог или трајног карактера и биће дефинисане мере за спречавање, смањење и отклањање сваког значајнијег штетног утицаја на животну, мере које ће се предузети за уређење простора, техничко-технолошке, санитарно-хигијенске, биолошке, организационе, правне, економске и друге мере.




12. Поглавље 10.1.5. Посебни услове у којима се површине и објекти јавне намене чине приступачним особама са инвалидитетом, у складу са стандардима приступачности, мења се и гласи:

Приликом планирања простора јавних, саобраћајних и пешачких површина, прилаза до објеката и пројектовања објеката за јавно коришћење, као и посебних  уређаја у њима, обавезна је примена важећег Правилника и других прописа за обезбеђење приступачности и несметано кретање деце, старих, особа са отежаним кретањем и особа са инвалидитетом. 
Објекти за јавно коришћење, у смислу Правилникa о техничким стандардима планирања, пројектовања и изградње објеката, којима се осигурава несметано кратање и приступ особама са инвалидитетом, деци и старим особама ("Сл.гласник РС", бр.22/15) јесу: банке, болнице, домови здравља, домови за старе, објекти културе, објекти за потребе државних органа, органа територијалне аутономије и локалне самоуправе, пословни објекти, поште, рехабилитациони центри, саобраћајни терминали, спортски и рекреативни објекти, угоститељски објекти, хотели, хостели, школе и други објекти.
У складу са стандардима приступачности потребно је осигурати услове за несметано кретање и приступ особама за инвалидитетом, деци и старијим особама на следећи начин:
1.10.5.1. Тротоари и пешачке стазе
Тротоари и пешачке стазе, пешачки прелази, места за паркирање и друге површине у оквиру улица, тргова, шеталишта, паркова и игралишта, по којима се крећу лица са посебним потребама морају бити међусобно повезани и прилагођени за оријентацију и са нагибима који не могу бити већи од 5% (1:20), а изузетно 8,3% (1:12).
Површина тротоара и пешачких стаза мора да буде чврста, равна и отпорна на клизање. На трговима или на другим великим пешачким површинама, контрастом боја и материјала обезбедити уочљивост главних токова и њихових промена у правцу.
Највиши попречни нагиб уличних тротоара и пешачких стаза управно на правац кретања износи 2%.
У коридору основних пешачких кретања не постављају се стубови, рекламни панои или друге препреке, а постојеће препреке се видно обележавају.
Делови зграда као што су балкони, еркери, висећи рекламни панои и сл., као и доњи делови крошњи дрвећа, који се налазе непосредно уз пешачке коридоре, уздигнути су најмање 250cm у односу на површину по којој се пешак креће.
1.10.5.2. Пешачки прелази
За савладавање висинске разлике између тротоара и коловоза користе се закошени ивичњаци који се изводе у ширини пешачког прелаза и у нивоу коловоза, са максималним нагибом закошеног дела до 8,3%, а ако је технички неизводљиво у изузетним случајевима до 10%.
1.10.5.3. Места за паркирање
Места за паркирање возила која користе лица са посебним потребама предвидети у близини улаза у стамбене зграде, објеката за јавно коришћење и других објеката и означити знаком приступачности. Најмања укупна површина места за паркирање возила која користе особе са инвалидитетом износи 370x480cm; место за паркирање за два аутомобила које се налази у низу паркиралишних места управно на тротоар величине је 590x500cm са међупростором ширине 150cm.
Број паркинг места износи:
1) за јавне гараже, јавна паркиралишта, као и паркиралишта уз објекте за јавно коришћење и стамбене и стамбено пословне зграде са десет и више станова, најмање 5% места од укупног броја места за паркирање, а најмање једно место за паркирање возила особа са инвалидитетом;  
2) на паркиралиштима са мање од 20 места која се налазе уз амбуланту, апотеку, продавницу прехрамбених производа, пошту, ресторан и дечји вртић, најмање једно место за паркирање возила особа са инвалидитетом;  
3) на паркиралиштима уз бензинске пумпе, ресторане и мотеле поред магистралних и регионалних путева 5% места од укупног броја места за паркирање, али не мање од једног места за паркирање возила особа са инвалидитетом;  
4) на паркиралиштима уз домове здравља, болнице, домове старих и друге здравствене и социјалне установе, најмање 10% места од укупног броја места за паркирање, а најмање два места за паркирање возила особа са инвалидитетом;  
5) свако паркиралиште које је обележено мора имати најмање једно приступачно место за паркирање возила особа са инвалидитетом.
1.10.5.4. Прилази до објеката
Прилаз до објекта предвиђа се на делу објекта чији је приземни део у нивоу терена или је издигнут до 5 цм у односу на пешачку површину. Савладавање висинске разлике између пешачке површине и прилаза до објекта врши се:  
1) рампама за пешаке и кориснике инвалидских колицима, за висинску разлику до 76 цм;  
2) спољним степеницама, рампама, степеништем и подизним платформама, за висинску разлику већу од 76 цм.
Минималне ширине рампи за приступ објектима морају бити 0,90m а нагиб од 1:20 (5%) до 1:12 (8,3%), за кратка растојања (до 6,0m).
Површина рампе мора бити чврста, равна и отпорна на клизање. Ако су рампе предвиђене за учестало коришћење од стране лица са оштећеним видом, површине рампи могу бити у бојама које су у контрасту са подлогом.
Савладавање висинских разлика, у случају када не постоји могућност савлађивања ове разлике рампама, степеницама и степеништем, врши се подизним платформама. Подизна платформа предвиђа се као плато величине најмање 110 цм до 140 цм са погонским механизмом, ограђена заштитном оградом до висине од 120 цм, пресвучена и опремљена материјалом који не клизи, опремљена прекидачима за позив и сигурносним уређајем.
1.10.5.5. Стајалишта јавног превоза  
На стајалиштима јавног превоза, предвиђа се плато (перон) за пешаке ширине најмање 300 цм, а прилазне пешачке стазе треба да буду изведене у истом нивоу, без денивалација, према препорукама за пешачке стазе.  
Уколико плато стајалишта јавног превоза није у истом нивоу са пешачком стазом, приступ платформи обезбедиће се спуштањем стазе или платформе максималног нагиба од 10%, или помоћу рампе максималног нагиба 5%, минималне ширине од 120 цм.  
Зона уласка у возило јавног превоза испред предњих врата возила визуелно се обележава контрастом и изводи се тактилним пољем безбедности минималне површине 90 x 90 цм које је повезано са системом тактилне линије вођења.  
Унутар објеката за јавни транспорт (друмски, авио, железнички и други транспорт) уколико није другачије предвиђено, примењују се међународни стандарди који уређују ову област.  

13. Поглавље 1.10.8. Урбанистичке мере заштите од елементарних непогода и просторно-  плански услови од интереса за одбрану земље, се брише.

14. Поглавље 10.2.1.2. Правила парцелације, препарцелације и исправке граница парцела, први став се мења и гласи:  
Пројектом препарцелације и парцелације неопходно је од постојећих формирати нове парцеле у  сагласности са Планом генералне регулације, а у смислу поштовања положаја регулационе линије, намене  и минималних површина грађевинске парцеле. Правни основа за израду Пројекат препарцелације и парцелације: члан 65, 66, 67.  Закона о планирању и изградњи ("Сл.гласник РС", бр. 72/09, 81/09-исправка, 64/10-одлука УС, 24/11, 121/12-одлука УС, 42/13-одлука УС, 50/13-одлука УС, 98/13-одлука УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19 и 37/19-др. закон).

15. Поглавље 10.2.1.3. Услови за формирање грађевинске парцеле, мења се и гласи:  

Објекат може бити постављен на грађевинској парцели у непрекинутом низу, прекинутом низу, као слободностојећи и као полуатријумски. 
Грађевинска парцела мора бити формирана тако да задовољава Планом прописана правила парцелације и препарцелације и исправке граница суседних парцела, члан 65, 66, 67. и 68. Закона о планирању и изградњи ("Службени гласник РС", бр. 72/09, 81/09-исправка, 64/10-одлука УС, 24/11, 121/12-одлука УС, 42/13-одлука УС, 50/13-одлука УС, 98/13-одлука УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19 и 37/19-др. закон) и Правилник о општим правилима за парцелацију, регулацију и изградњу ("Службени гласник РС" број 22/15).
Приликом формирања грађевинске парцеле, од прописаних вредности у погледу величине парцеле може се одступити до 5%.
Постоји могућност прекидања зелене површине, која се налази у оквиру регулације,  за подребе формирања улаза у комплекс, што ће бити ближе дефинисано урбанистичким пројектом.

16. Поглавље 10.2.1.10. Правила грађења за специфична подручја са повећаним присуством радона, мења се и гласи:  

За постојеће и планиране објекте на подручјима са повећаним присуством радона потребно је придржавати се мера заштите датим у поглављу 10.1.4. Заштита природе, животне средине, живота и здравља људи - Заштита од јонизујућег зрачења.


Oстали параметри дати Планом генералне регулације подручја Градске општине Нишка Бања - прва фаза  и Првим изменама и допунама Плана генералне регулације подручја Градске општине Нишка Бања - прва фаза остају да важе.









Б.  САДРЖАЈ ГРАФИЧКОГ ДЕЛА ПЛАНА
ПЛАНСКА РЕШЕЊА

2.0. Извод из Плана генералне регулације подручја ГО Нишка Бања - прва фаза	1 : 5 000
2.1.  Планирана претежна намена површина	1 : 1 000
2.2.  Саобраћајно решење са регулационим линијама улица и површина јавне намене 
и нивелационим котама раскрсница улица и површина јавне намене	1: 1 000
2.3. 	Урбанистичка регулација са грађевинским линијама за зоне за које није 
предвиђена израда плана детаљне регилације	1: 1 000
2.4.    Мреже и објекти инфраструктуре 
2.4.1. 	Мреже и објекти инфраструктуре – електроенергетска мрежа и објекти	1: 1 000 
2.4.2. 	Мреже и објекти инфраструктуре - телефонска мрежа	1: 1 000 
2.4.3. 	Мреже и објекти инфраструктуре – гасификација и топлификација	1: 1 000 
2.4.4. 	Мреже и објекти инфраструктуре - водоснабдевање	1: 1 000
2.4.5. 	Мреже и објекти инфраструктуре – каналисање атмосферских вода	1: 1 000
2.4.6. 	Мреже и објекти инфраструктуре – каналисање употребљених вода	1: 1 000



В.  САДРЖАЈ ДОКУМЕНТАЦИОНЕ ОСНОВЕ
Документациона основа Плана садржи:
1. Иницијативу Градоначелника Града Ниша бр. 577-8/2016 од 22.11.2016.године;
2. Одлуку о изради Других измена и допуна Плана генералне регулације подручја градске општине Нишка Бања - прва фаза - зона локалитета "Етно село" ("Службени лист Града Ниша", бр. 155/16);
3. Извештај Комисије - стручна контрола Одлуке о изради измена и допуна Плана;
4. Рани јавни увид/Материјал за рани јавни увид/Новински оглас/Примедбе/Мишљење обрађивача;
5. Извештај Комисије о обављеном раном јавном увиду;
6. Услове и сагласности надлежних министарстава, завода и предузећа;
7. Одлуку о неприступању изради стратешке процене утицаја Других измена и допуна Плана генералне регулације подручја Градске општине Нишка Бања - прва фаза - зона локалитета "Етно село" на животну средину ("Сл.лист града Ниша", бр.155/16);
8. Критеријуме за одређивање могућих карактеристика значајних утицаја на животну средину Других измена и допуна Плана генералне регулације подручја Градске општине Нишка Бања - прва фаза - зона локалитета "Етно село";
9. Извештај о обављеној стручној контроли Нацрта плана;
10. Новински оглас-јавни увид;
11. Сумирање јавног увида/Примедбе/Став обрађивача/ Извештај Комисије за планове;
12. Претходно мишљење Градске Општине Нишка Бања;
13. Образложење Плана.






Г.    ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

По доношењу, План се доставља: Министарству грађевинарства, саобраћаја и инфраструктуре, Градској управи Града Ниша-Секретаријату за планирање и изградњу, Архиву Града Ниша и ЈП-у Завод за урбанизам Ниш.
Републичком геодетском заводу се доставља прилог: "Саобраћајно решење са регулационим линијама улица и површина јавне намене и нивелационим котама раскрсница улица и површина јавне намене " у аналогном и дигиталном облику.
Текстуални део Других измена и допуна Плана објављује се у "Службеном листу Града Ниша", а Друге измене и допуне Плана се у целости (текстуални и графички део) објављују у електронском облику и доступне су путем интернета.
Даном ступања на снагу Других измена и допуна Плана престаје да важи графички део Плана генералне регулације подручја Градске општине Нишка Бања - прва фаза ("Сл.лист Града Ниша", бр. 102/12 и 136/16) у граници захвата Других измена и допуна Плана. Текстуални део Других измена и допуна Плана примењиваће се на целокупном подручју обухвата основног планског документа.
План ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службенoм листу Града Ниша", а објављује се и у електронском облику и доступан је на увид јавности.





СКУПШТИНА ГРАДА НИША
Број: ____________
У Нишу, _______2019.год.
			Председник,


ПЛАН ГЕНЕРАЛНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ КУРШУМЛИЈСКЕ БАЊЕ
[image: ]КОНЦЕПТ ПЛАНА

[image: Znak_Zavoda]Друге измене и допуне Плана генералне регулације подручја
Градске општине Нишка Бања-прва фаза-зона локалитета “Етно село“


			 Мр Раде Рајковић
1
8
17
[bookmark: _GoBack]


image4.png
JN 3ABOA
3A YPEAHU3AM
HUW




image1.png




image2.png
Jri 3ABO
3A YPEAHU3AM
HULW




image3.jpeg




image5.png
Jr 3ABOJ,
3A YPBAHU3AM
HULL




image6.jpeg
Jr 3ABOJ,
3A YPBAHU3AM
HULWL





